






[image: ]


















	 Zuhause
	 Dokument hinzufügen
	 Anmelden
	 Ein Konto erstellen
	 PNG-Bilder









































Leader

Un gran astillero: ¡la garantía de su felicidad sobre el agua ! Un grande cantiere : la garanzia della vostra soddisfazi 

















 PDF Herunterladen 



 PNG-Bilder






 15MB Größe
 3 Downloads
 99 Ansichten






 Kommentar






















LINE - GAMME - SERIE - GAMA - GAMMA



I



2017



Leader 40 p. Leader 2017.indd 1



28/07/2016 12:52
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Un grand chantier : la garantie de votre bonheur sur l’eau ! Eine große Werft, die Skipper glücklich macht ! Un gran astillero: ¡la garantía de su felicidad sobre el agua ! Un grande cantiere : la garanzia della vostra soddisfazione in mare !



Over 50 years of solid construction «savoir-faire».



• Un savoir-faire et une maîtrise de construction de plus de 50 ans. • Über 50 Jahre Erfahrung und Know-how im Bootsbau. • Nuestros conocimientos, competencia y control de construcción de más de 50 años. • Un «savoir-faire» e una maestria nella costruzione da più di 50 anni.



Commitment to sustainable development.



• La conviction du développement durable. • Engagement für nachhaltiges Wachstum. • La convicción del desarrollo sostenible. • La convinzione di uno sviluppo durevole.



Up to 2 year warranty.



• Jusqu’à 2 ans de garantie. • Bis zu 2 Jahre Garantie. • Hasta 2 años de garantía. • Fino a 2 anni di garanzia.



Technology in service of excellence.



• La technologie au service de l’excellence. • Spitzentechnologie für Spitzenqualität. • La tecnología al servicio de la excelencia. • La tecnologia al servizio dell’eccellenza.



ISO 14001 and 9001 Certified boats.



• Des bateaux certifiés avec les normes ISO 14001 et 9001. • Zertifizierung der Boote nach ISO 14001 und 9001. • Barcos certificados con las normas ISO 14001 y 9001. • Barche certificate secondo le norme ISO 14001 e 9001.



We will accompany you throughout the life of your boat.



• Nous vous accompagnons tout au long de la vie de votre bateau. • Kundensupport über die gesamte Produktlebensdauer. • Le acompañamos a lo largo de la vida de su barco. • Vi accompagniamo lungo tutta la vita della vostra barca.



Our clients’ satisfaction comes first.



• La satisfaction de nos clients avant tout. • Kundenzufriedenheit – unserer oberstes Gebot • La satisfacción de nuestros clientes ante todo. • La soddisfazione dei nostri clienti prima di tutto.



Over 150 distributors worldwide.



• Plus de 150 distributeurs à travers le monde. • Eine weltweites Vertriebsnetz mit über 150 Händlern. • Más de 150 distribuidores a través del mundo. • Più di 150 concessionari nel mondo.
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Synonymous with elegance, luxury and high performance, LEADER powerboats are natural standouts. Their sporty, distinguished silhouettes are evocative of the LEADER experience, a world of refined comfort built upon the time-honoured values of savoir-faire, of the drive to excel and to succeed. Unforgettable adventures await you aboard a LEADER! Synonyme d’élégance, de luxe et de performances, les LEADER se remarquent naturellement dans leur environnement. Ces silhouettes racées au caractère sportif évoquent largement l’univers LEADER et dissimulent un monde de raffinement et de confort, un univers construit sur des valeurs de savoir-faire, de surpassement et de réussite. Vivez pleinement les aventures inoubliables que vous promet un LEADER !



➜ The photos used in this document do not always depict the latest evolutions of our new models. For more information, please contact your Jeanneau dealer.
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Die LEADER Motorboot-Reihe steht als Synonym für Eleganz, Luxus und herausragende Leistung. Ihre sportlich, dynamischen Silhouetten knüpfen eindrucksvoll an die bewährten LEADER Modelle der vergangenen Jahre an. Die Motivation ist, durch edlen Komfort nach althergebrachtem Wissen und Erfahrungen erfolgreich zu sein und sogar zu übertreffen. Unvergessliche Momente erwarten Sie an Bord einer LEADER!
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Sinonimo di eleganza, lusso e alte prestazioni, le barche a motore LEADER si distinguono per le loro caratteristiche fuori dal comune. I loro profili eleganti dal carattere sportivo evocano ampiamente l’universo delle barche LEADER e rivelano un mondo di raffinatezza e comfort, un universo costruito su valori di competenza e di eccellenza. Vivete in modo pieno le avventure indimenticabili che vi promette una imbarcazione LEADER !



Sinónimo de elegancia, lujo y rendimiento, las LEADER destacan en su entorno. Estas líneas elegentes evocan el carácter deportivo del universo LEADER y esconden todo el refinamiento y confort, un mundo construido sobre los valores de la experiencia, de la superación y del éxito. Experimente plenamente unas aventuras inolvidables a bordo de una LEADER !



➜ Les photos utilisées dans ce document ne présentent pas toujours les dernières évolutions de nos modèles. Ces informations peuvent vous être communiquées par votre distributeur Jeanneau.



➜ Die in dieser Broschüre verwendeten Fotos zeigen nicht immer die neuesten Entwicklungen unserer Modelle. Diese Informationen können Sie bei Ihrem Jeanneau-Händler erhalten.



➜ Las fotos utilizadas en este documento no muestran siempre las últimas evoluciones de nuestros modelos. Para más información, consulte a su distribuidor Jeanneau.



➜ Le foto utilizzate in questo documento non presentano sempre le ultime evoluzioni dei nostri modelli. Tali informazioni possono comunque essere ottenute dal distributore Jeanneau di fiducia.
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The Leader 46 revisits the same key points that have made the current line an international success - a high-performance hull, generous exterior spaces and innovative interiors. This flagship model, with her sinuous profile, goes even further by offering a sporty look, luxurious spaces and unparalleled finish. Le Leader 46, reprend les points-clés qui font le succès international de la gamme actuelle - carène performante, grands espaces extérieurs et intérieurs innovants. Ce modèle amiral, au profil élancé, voit encore plus loin en proposant un look sportif, des espaces luxueux, et une finition inégalée.



Die Leader 46 übernimmt die Hauptmerkmale, die den internationalen Erfolg der aktuellen Modellreihe ausmachen: vortriebsstarker Rumpf, großzügige Außenflächen und innovatives Interieur. Mit seinem gestreckten Profil geht das betont sportliche, luxuriöse und vorbildlich verarbeitete Flaggschiff der LeaderReihe sogar noch weiter. La Leader 46 revive los mismos puntos clave que le ha merecido el actual éxito internacional casco de alto rendimiento, espacios exteriores generosos e interiores novedosos. Este buque insignia de la gama, con su sinuoso perfil, va aún más allá al ofrecer un aspecto más deportivo, con espacios de lujo y acabados sin igual. La Leader 46 riprende gli stessi punti chiave che hanno che hanno portato l’attuale serie al successo internazionale– uno scafo ad alta prestazione, ampi spazi esterni e innovativi interni. Questa ammiraglia, con il suo sinuoso profilo, va oltre, offrendo un look sportivo, lussuosi spazi e rifiniture senza pari.
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Enjoy this spacious sport top, laid out entirely on one level, with its large U-shaped saloon to port side, a modular bench seat at the helm that converts into a sheltered sundeck, and a very attractive cockpit galley. To the aft, a vast sundeck leads to an immense swim platform, which becomes an outdoor living space while at anchor. An integrated galley and tender garage make this an exceptional model. The optional aft sliding glass panel enables the sport top to be fully closed or opened to the exterior, according to your needs! Profitez du spacieux sportop d’un seul niveau avec son grand salon en U à bâbord, sa banquette de navigation modulable en bain de soleil abrité, et sa très belle cuisine de cockpit. A l’arrière, le vaste bain de soleil donne sur une immense plateforme qui devient un véritable lieu de vie au mouillage ; cuisine intégrée et garage à annexe en font un modèle d’exception. L’option baie vitrée arrière permet de fermer ou d’ouvrir totalement le sportop vers l’extérieur au gré de vos envies ! Genießen Sie die geräumige Sporttop-Konstruktion, bei der alles auf einer Ebene angeordnet ist: der große U-förmige Salon an BB, die zur geschützten Sonnenliege umbaubare Sitzbank und die tolle Cockpitpantry. Achtern schließt sich an die großzügige Sonnenwiese eine überdimensionale Plattform an, die vor Anker zum einzigartigen Außenwohnbereich mit integrierter Pantry und Beibootgarage mutiert. Mit der als Option erhältlichen Glastür achtern lässt sich das Sporttopboot ganz nach Wunsch vollständig öffnen oder schließen. Disfruta de los espacios de esta Sport Top, todo a un mismo nivel, con su gran salón en U en babor, un asiento de pilotaje modular que se convierte en un solárium protegido y una atractiva cocina en la bañera. En popa, el amplio solárium conduce a una enorme plataforma de baño que se puede utilizar como espacio de descanso adicional al fondear. La cocina integrada y el garaje para la embarcación auxiliar hacen que este modelo sea excepcional. El panel acristalado de popa de esta Sport Top permite cerrar completamente o abrirse al exterior según nuestras necesidades! Godetevi questa spaziosa barca sportiva, disposta interamente su un livello, con il suo ampio salone a forma di U a sinistra , un sedile modulare al timone trasformabile in un prendisole al riparo e una bella cucina di bordo nel pozzetto. A poppa, un ampio prendisole conduce ad una grande piattaforma per il bagno, che diventa spazio di vita esterno una volta all’ancora. La cucina integrata e il garage per il tender rendono questo modello eccezionale. I pannelli di vetro scorrevoli, a scelta, permettono di chiudere completamente l’imbarcazione o aprirla all’esterno, a seconda di ciò che si preferisce!
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Walnut interior woodworks option (Moabi as standard). Option intérieur Noyer Fil (Moabi en standard).
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Luxuriously zen, the interior design of the Leader 46 will seduce you with her contemporary spirit that has been carefully studied down to the smallest details (wide windows in the hull, new design for furnishings, indirect lighting, new materials...). The comfortable saloon with sea views faces a first-rate galley that is particularly serviceable. Luxueux et zen, le design intérieur du Leader 46 séduit par son esprit contemporain recherché jusque dans les moindres détails (larges fenêtres de coque, nouveau design du mobilier, éclairages indirects, nouveaux matériaux…) Le confortable salon avec vue sur mer fait face à une cuisine de haut standing et particulièrement fonctionnelle. Das entspannende und zugleich luxuriöse Innendesign der Leader 46 besticht durch einen betont zeitgemäßen, bis ins kleinste Detail erlesenen Stil mit breiten Rumpffenstern, neuem Möbeldesign, indirekter Beleuchtung und neuen Materialien. Die Pantry gegenüber dem komfortablen Salon mit Seepanorama ist hochwertig ausgestattet und funktionell zugeschnitten. Zen de lujo, el diseño interior de la Leader 46 nos seducirá con su espíritu contemporáneo cuidadosamente estudiado hasta el más mínimo detalle (amplios ventanales en el casco, nuevo diseño en el mobiliario, luces indirectas, nuevos materiales…). El confortable salón con vistas al mar está enfrentado a una cocina de primer nivel que es particularmente útil. Lussuosamente in stile zen, il design dell’interno della Leader 46 vi sedurrà con il suo spirito contemporaneo, studiato attentamente nei minimi particolari (ampie vetrate nello scafo, nuovo design per i mobili, illuminazione indiretta , nuovi materiali...). Il comodo saloncino con vista sul mare si affaccia su una cucina di prim’ordine che è particolarmente funzionale.
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Innovative and unexpected, a true owner’s suite is a pleasant surprise, with her superb central cabin and a kingsize, modular head and shower compartment. The guest cabin and private head and shower compartment offer the same luxurious details and overall comfort (berths may be separated, copious storage). Fully modular, the Leader 46 is offered in a 3-cabin version that is particularly well adapted to the closed sport top version. Innovante et inédite, la véritable suite propriétaire vous surprendra par sa superbe cabine centrale et sa salle d’eau king size modulable. La cabine invités et sa salle d’eau bénéficient du même niveau de luxe et d’un confort total (lits séparables, très nombreux rangements). Modulable, le Leader 46 propose une version 3 cabines particulièrement adaptée à la version sportop fermé. Die innovative, neuartige Eignersuite überrascht mit einer tollen Kabine im Mittelschiff und einem modulierbaren Bad im XXL-Format. Nicht minder luxuriös und überaus komfortabel ist die Gästekabine mit Bad, auseinanderziehbaren Betten und jeder Menge Stauraum. Besonders attraktiv ist wandlungsfähige Leader 46 in der 3-Kabinen-Version mit geschlossenem Sporttop. Innovador e ineperado, la excepcional suite del armador es una agradable sorpresa con el admirable camarote central y su cama king-size, baño modular y cabina de ducha. El camarote de invitados cuenta con aseo privado y ducha independiente ofrecieno los mismos detalles de lujo y confort absoluto (las camas se pueden separar, abundante estiba). La Leader 46 es totalmente modular y se ofrece en la versión de 3 cabinas particularmente adaptada a la versión cerrada de la Sport Top. Innovativa e inaspettata, la suite armatoriale è una piacevole sorpresa, con la sua magnifica cabina centrale e un grandissimo, vano servizi e doccia a moduli. La cabina per gli ospiti e il vano servizi e doccia privato offre gli stessi dettagli lussuosi e assoluto comfort (i posti letto possono essere separati , capiente armadio). Completamente modulare, la Leader 46 è proposta nella versione con 3 cabine, particolarmente adatta alla versione chiusa.
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With long lines and an open design, the sporty silhouette of the Leader 40 conceals large living areas dedicated to sun and sea. Just as dynamic and offering greater protection from the elements, the SPORTOP version is brightly lit by a large, electrically controlled opening sunroof. Numerous cleverly arranged storage compartments facilitate life aboard and the enjoyment of activities on the water. Perfectly suited for swimming while at anchor, the aft swim platform is also offered in a hydraulic version for launching the tender. Designed for performance, the hull of the Leader 40 affords the exceptional comfort that has built the reputation of the Jeanneau brand. Elancée et ouverte sur l’extérieur, la silhouette sportive du Leader 40 laisse deviner de larges surfaces de vie dédiées au soleil et à la mer. Plus abritée et tout aussi dynamique, la version SPORTOP laisse abondamment rentrer la lumière par un grand toit ouvrant électrique. Astucieusement organisés, les nombreux rangements facilitent la vie à bord et la pratique des activités nautiques. Lieu privilégié pour la baignade au mouillage, la plateforme arrière est idéale dans sa version hydraulique pour la mise à l’eau de l’annexe. Dessinée pour la performance, la carène du Leader 40 est fidèle à la réputation de confort exigé par la marque Jeanneau. Das offenherzige, sportlich-gestreckte Profil der Leader 40 gibt einen Vorgeschmack auf das großzügige Raumangebot für ein sonniges Leben auf dem Wasser. Bei der stärker witterungsgeschützten, aber nicht minder dynamischen SPORTOP-Version fällt das Sonnenlicht durch ein großes elektrisches Schiebedach ein. Für reibungslose Abläufe im Bordalltag und beim Wassersport sorgt das großzügige, durch-



dachte Stauraumangebot. Die Badeplattform ist der bevorzugte Schauplatz für Badespaß vor Anker und in der hydraulisch betätigten Ausführung ideal für Beibootmanöver. Und das leistungsorientierte Rumpfdesign der Leader 40 bietet jenen Fahrkomfort, den man bei Jeanneau erwarten darf. Esbelta y abierta al exterior, la silueta deportiva del Leader 40 deja adivinar amplias superficies habitables dedicadas al sol y al mar. Más protegida e igualmente dinámica, la versión SPORTOP deja entrar abundantemente la luz a través de un gran techo corredizo eléctrico. Los numerosos armarios, inteligentemente organizados, facilitan la vida a bordo y la práctica de actividades náuticas. Lugar favorito para el baño en el fondeadero, la plataforma de popa es ideal en su versión hidráulica



para la botadura del anexo. Diseñada para el rendimiento, la carena del Leader 40 es fiel a la reputación de bienestar exigida por la marca Jeanneau. Slanciato e open, il profilo sportivo del Leader 40 permette di intuire la presenza di ampi spazi dedicati ai bagni di sole e al mare. Più protetta e altrettanto dinamica, la versione SPORTOP permette una gran luminosità degli interni grazie ad un ampio tetto apribile elettrico. Organizzato in modo ingegnoso, i numerosi spazi stivabili facilitano la vita di bordo e la pratica delle attività nautiche. Luogo privilegiato per fare il bagno in rada, la piattaforma poppiera in versione idraulica è ideale per mettere in acqua il tender. Progettata per offrire alte prestazioni, la carena del Leader 40 è fedele alla reputazione di comfort che caratterizza il marchio Jeanneau.
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Open Space layout/ Aménagement Open Space Standard layout/ Aménagement standard



Walnut interior woodworks option (Moabi as standard). Option intérieur Noyer Fil (Moabi en standard).



High performance and contemporary design best define the personality of the Leader 40. Luxurious details are found throughout the refined, contemporary interior of the Leader 40. There is true harmony in the perfectly balanced interior volumes and living spaces. Designed by the most talented naval architects, the Leader 40 features the very best contemporary design influences.



Performant et actuel sont les mots qui définissent au mieux la personnalité du Leader 40, dans lequel s’exprime une décoration contemporaine et raffinée. Du parfait équilibre entre les volumes intérieurs et les espaces de vie extérieurs émane une réelle harmonie à bord. Dessiné par les architectes les plus talentueux, le Leader 40 s’inscrit dans la meilleure influence du design contemporain.



Vortriebstark und aktuell sind die Stichworte, mit denen sich die Leader 40 am besten umschreiben lässt. Während die zeitgemäße, erlesene Dekor einen Hauch von Luxus vermittelt, schafft die ausgewogene Raumverteilung der Innenund Außenbereiche vollendete Harmonie an Bord der Leader 40. Die von hochtalentierten Yachtdesignern entworfene Leader 40 ist die Quintessenz zeitgenössischer Designtrends.



Rendimiento y modernidad son las palabras que mejor definen la personalidad del Leader 40. Una sensación de lujo se expresa en la decoración contemporánea y refinada del Leader 40. Una verdadera armonía a bordo emana del perfecto equilibrio entre los volúmenes interiores y los espacios habitables exteriores. Diseñado por los arquitectos más talentosos, el Leader 40 se inscribe en la mejor influencia del diseño contemporáneo.



Attuale e dalle alte prestazioni sono i termini che definiscono al meglio la personalità del Leader 40. L’arredo contemporaneo e raffinato del Leader 40 rivela una sensazione di lusso. Dal perfetto equilibrio tra i volumi interni e gli spazi di vita esterni emana, a bordo, una vera e propria armonia. Progettato dai più noti architetti di talento, il Leader 40 rivela le migliori tendenze del design contemporaneo.
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Walnut interior woodworks option (Moabi as standard). Option intérieur Noyer Fil (Moabi en standard).
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Two well-appointed cabins and a convertible saloon contribute to the pleasures of life aboard, whether on a day trip or a short cruise. Particularly comfortable and inviting, the forward owner’s cabin features a direct access to the heads. With three berths and a dressing table, the central cabin inspires comfort and privacy. Due to its location near the entry, the galley is well ventilated. With an Lshaped layout and numerous storage compartments (with high and low cabinets), it features an ergonomic design and great storage capacity. Chic and comfortable, the saloon is a bright, generously sized central living area that opens onto the exterior.



Les deux très belles cabines et le salon convertible participent au plaisir de vie à bord à la journée ou en courte croisière. Chaleureuse et particulièrement confortable, la «master cabin» avant réserve un accès direct à la salle d’eau. Avec trois couchages et une coiffeuse, la cabine centrale rivalise de confort et d’intimité. Grâce à son emplacement privilégié, près de la porte d’entrée, la cuisine est parfaitement bien ventilée. Sa conception en L et les nombreux rangements dont elle dispose (meubles hauts et bas) lui confèrent une très bonne ergonomie et une grande capacité de rangements. Chic et confortable, le salon est un bel espace de vie central, lumineux et ouvert sur l’extérieur.



Walnut interior woodworks option (Moabi as standard). Option intérieur Noyer Fil (Moabi en standard).



Los dos bellos camarotes y el salón convertible forman parte del placer de una estancia a bordo por un día o en crucero corto. Acogedor y especialmente confortable, el camarote «master cabin» de proa reserva un acceso directo al cuarto de aseo. Con tres literas y un tocador, el camarote central rivaliza en comodidad e intimidad. Gracias a su ubicación privilegiada, cerca de la puerta de entrada, la cocina está perfectamente bien ventilada. Su diseño en L y los numerosos armarios de los que dispone (muebles arriba y abajo) le confieren una muy adecuada ergonomía y una gran capacidad de estiba. Elegante y confortable, el salón es un hermoso espacio de estar central, luminoso y abierto al exterior.



Zwei stattliche Kabinen und ein umbaufähiger Salon machen Tagesaufenthalte und kurze Touren angenehm. Die einladende und höchst komfortable Eignerkabine vorn hat einen Direktzugang zur Nasszelle. Nicht minder bequem und gemütlich ist die mittlere Kabine mit drei Schlafplätzen und Schminktisch. Die Pantry ihrerseits kommt dank der Nähe zur Eingangstür in den Genuss einer optimalen Belüftung. Für exzellente Raumergonomie und großzügiges Stauraumangebot sorgen der L-förmige Grundriss und die zahlreichen Hoch- und Unterschränke. Der elegante und komfortable Salon ist ein zentraler, lichtdurchfluteter, nach außen hin offener Wohnbereich.



Le due bellissime cabine e la dinette convertibile contribuiscono a rendere piacevole la vita di bordo sia per un’uscita giornaliera sia per una corta crociera. Accogliente e particolarmente confortevole, la ‘cabina armatoriale’ di prua è dotata di accesso diretto al bagno. Con tre cuccette e una coiffeuse, la cabina centrale non ha rivali quanto a comfort e privacy. Grazie alla sua collocazione privilegiata, vicino all’ingresso, la cucina è perfettamente ben ventilata. La sua forma ad L e i numerosi armadietti (in alto ed in basso) le conferiscono un’ottima ergonomia e un’ ampia capacità di stivaggio. Elegante e confortevole, la dinette è una zona conviviale, centrale, luminosa e aperta verso l’esterno.
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Like the LEADER 40, the LEADER 36 boasts an incomparable style. Endowed with a superb Vshaped hull designed by M. Peters, she features a sporty design by the Garroni Designers. Resolutely timeless and easy to handle, the LEADER 36 is particularly well suited for short cruises with family or friends. Sur les traces du LEADER 40, le LEADER 36 aligne avec fierté et panache une allure et un style tout simplement incomparables. Doté d’une superbe carène en V (signée M. Peters), le LEADER 36 affiche un design sportif (cabinet Garroni). Résolument intemporel, facile de prise en main, le LEADER 36 est un bateau tout particulièrement bien pensé pour des croisières de courte durée… en famille ou entre amis. Auf den Spuren der LEADER 40 bietet die LEADER 36 mit Stolz und Beherztheit ein unvergleichliches Verhalten und Stil. Mit einem hervorragenden V-Rumpf (aus der Feder von M. Peters) stellt die LEADER 36 ein überzeugend sportliches



Design zur Schau (Büro Garroni). Entschieden zeitlos, leicht zu handhaben: die LEADER 36 ist ein insgesamt gut durchdachtes Boot für kurze Trips... mit der Familie oder mit Freunden. Como en la LEADER 40, la LEADER 36 goza de un estilo incomparable. Dotada con un magnífico casco en V diseñado por M. Peters, cuenta con un diseño deportivo de firma Garroni. Decididamente atemporal y fácil de gobernar, la LEADER 36 es especialmente adecuada para las travesías cortas en familia o con amigos. Sulle tracce della LEADER 40, la LEADER 36 combina fierezza ed eleganza un modo di prendere il mare e uno stile semplicemente impareggiabili. Dotata di una superba carena a V (firmata M. Peters), la LEADER 36 esibisce un design sportivo (studio Garroni). Decisamente senza tempo, facile da manovrare, la LEADER 36 è una barca particolarmente adatta per crociere di breve durata… in famiglia o con gli amici.
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A sofa, a double sundeck, a spacious saloon... owners will appreciate her exceptional interior layout, with its unexpected and ingenious “two-and-a-half volumes.” By day, the interior saloon is a spacious, entirely open living area with impressive sea views, while by night, the owner’s cabin converts into a magnificent suite with bar and sofa. Sofa, double bain de soleil, carré spacieux... Laissez-vous charmer par des aménagements exceptionnels. En témoigne, l’ingénieux espace «2 volumes 1/2» qui n’a pas fini de vous surprendre : de jour, le carré intérieur laisse place à un grand espace de vie totalement ouvert, avec une impressionnante vue sur la mer… de nuit, la cabine propriétaire se



transforme en une magnifique suite, avec bar et canapé. Sofa, Doppel-Sonnenliege, geräumiger Salon… Lassen Sie sich von der außergewöhnlichen Ausstattung bezaubern. Das zeigt Ihnen auch die raffinierte Raumaufteilung „2,5 Volumina“, die Sie immer wieder überraschen wird. Am Tage bietet Ihnen der Innensalon Platz für einen großen und offenen Lebensraum, mit einem eindrucksvollen Blick aufs Meer. In der Nacht verwandelt sich die Eignerkabine in eine wunderschöne Suite mit Bar und Couch. Un sofá, un doble solárium, un amplio salón... los armadores apreciarán su diseño interior excepcional, con sus inesperados e



ingeniosos «dos volúmenes y medio.» Durante el día, el interior es un amplio salón, una area totalmente abierta con impresionantes vistas al mar. Mientras que por la noche, el camarote del armador se convierte en una magnífica suite con bar y sofá. Divano, doppia piattaforma prendisole, quadrato spazioso.... Lasciatevi affascinare dagli eccezionali equipaggiamenti. A dimostrazione di questo, l’ingegnosa sistemazione dello spazio «2 volumi 1/2» che non smetterà di stupirvi: di giorno il quadrato interno lascia il posto ad un grande spazio completamente aperto, con una vista mozzafiato sul mare… di notte, la cabina padronale si trasforma in una magnifica suite, con bar e sofà.
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In an effort to bring you a unique level of comfort at sea, Jeanneau has incorporated a separate shower stall, as well as three berths, in the aft cabin. These are just some of the clever features that make the LEADER 36 the ideal boat for family cruising. Soucieux de vous procurer un niveau de confort en mer, unique, Jeanneau a intégré une cabine de douche séparée, ainsi que trois couchages dans la cabine arrière : autant d‘équipements astucieux qui font du LEADER 36 un bateau idéal pour un programme familial. Jeanneau bestrebt, Ihnen ein einzigartiges Komfortniveau auf See zu bieten! Eine getrennte Duschkabine, sowie drei Schlafgelegenheiten in der Achterkabine wurde von der Werft für Sie geschaffen. So viel raffinierte Ausstattung macht aus der LEADER 36 ein ideales Boot für ein familiäres Programm. En un esfuerzo para lograr un alto nivel de confort en navegación, Jeanneau ha incorporado una cabina de ducha independiente así como tres plazas en el camarote de popa. Estas son sólo algunas de las características inteligentes que hacen que la LEADER 36 sea la embarcación ideal como crucero familiar. Per procurarvi un livello unico di comfort in mare, Jeanneau ha inserito una cabina doccia separata, così come tre posti letto nella cabina a poppa: soluzioni ingegnose che fanno della LEADER 36 una barca ideale per un programma in famiglia.



Walnut interior woodworks option (Moabi as standard). Option intérieur Noyer Fil (Moabi en standard).
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NEW 2017



Jeanneau continues to expand the Leader line with the arrival of the new Leader 33, which will be on display in an early premier at the Paris Boat Show, in December 2016.



Jeanneau completará du gama Leader con la llegada del nuevo Leader 33 que será expuesta en pre-estreno en el Nautic de Paris en diciembre de 2016.



Jeanneau complètera sa gamme Leader avec l’arrivée du nouveau Leader 33 qui sera exposé en avant-première au Nautic de Paris en décembre 2016.



Jeanneau completerà la gamma Leader con l’arrivo del nuovo Leader 33, che verrà presentato in anteprima al Nautic di Parigi nel dicembre 2016.



Jeanneau vervollständigt seine Leader-Modellreihe mit der neuen Leader 33, die als Vorpremiere auf der Bootsmesse Paris im Dezember 2016 vorgestellt.



27 40 p. Leader 2017.indd 27



28/07/2016 12:54



28 40 p. Leader 2017.indd 28



28/07/2016 12:54



NEW 2017



The most recent addition to the Leader line features its trademark sporty spirit: stylish, distinguished, comfortable. For all those who love the sea, the new Leader 30 brightens outings with family and friends. With her sporty hull and elongated profile, she features excellent performance and seakeeping abilities, all while benefiting from the latest innovations. Perfect for day trips, the Leader 30 cleverly combines a bright interior, comfort and performance. With her luxurious contemporary design, the cockpit offers a carefully studied layout for enhanced comfort and quality of life on board. The co-pilot bench seat with a repositionable seatback offers the choice between a steering position and a saloon/sundeck position, to suit your needs. Le dernier né des Leader affiche l’esprit sportif spécifique à la gamme : looké, racé, confortable. Dédié aux amoureux de la mer, le nouveau Leader 30 embellit les sorties familiales et amicales. Grâce à sa carène sportive et son profil élancé, il offre des performances et une tenue en mer de haut niveau, tout en bénéficiant des dernières innovations de la gamme.Le Leader 30, parfait Dayboating, mêle astucieusement luminosité, confort et performance.Le cockpit, au design contemporain et luxueux, offre un aménagement étudié pour le confort de vie à bord. Le dossier de la banquette copilote mobile permet de choisir entre la position navigation et la position carré/bain de soleil, selon les envies. Das neueste Leader-Modell unterstreicht den sportlichen Touch dieser Modellreihe: trendig, dynamisch, komfortabel. Die neue Leader 30 ist ideal für Liebhaber der Meere und macht Ausflüge mit Familie und Freunden zu etwas ganz Besonderem. Durch den sportlichen Rumpf und das dynamische Profil sind überragende Leistung und Seegängigkeit gewährleistet. Und natürlich sind die neuesten Innovationen der Modellreihe eingeschlossen. Die Leader 30 ist ideal für „Dayboating“ und vereint geschickt helle Räume, Komfort und Leistung. Das Cockpit in einem zeitgemäßen und luxuriösen De-



sign bietet eine optimale Ausstattung für ein komfortables Bordleben. Die Rückenlehne der mobilen Kopilot-Bank ermöglicht die Wahl zwischen der Steuerposition und der Salon-/Sonnendeckposition, je nach Wunsch. La última de las Leader muestra el espíritu deportivo específico de la gama: bonito look, elegante, cómoda. Dedicada a los amantes de la mar, la nueva Leader 30 hace más bonitas las salidas familiares y con amigos. Gracias a su deportiva carena y su estilizado perfil, ofrece rendimientos y un comportamiento en el mar de alto nivel, mientras se beneficia de las últimas innovaciones de la gama. La Leader 30, perfecta Dayboating, conjuga ingeniosamente luminosidad, comodidad y rendimiento. La cabina, con diseño moderno y lujoso, ofrece un estudiado diseño interior para la comodidad de la vida a bordo. La parte posterior del asiento de copiloto móvil permite seleccionar entre la posición de navegación y la posición zona cuadrara/para tomar el sol, según sus deseos. L’ultimo arrivato tra i Leader sfoggia lo spirito sportivo che caratterizza questa gamma: look, classe, confort. Dedicato agli amanti del mare, il nuovo Leader 30 sublima le gite in famiglia o tra amici. Grazie alla sua carena sportiva e al suo profilo slanciato, offre delle performance e una tenuta in mare di alto livello, beneficiando contemporaneamente delle ultime innovazioni della gamma. Il Leader 30, perfetto Dayboating, combina ingegnosamente luminosità, confort e performance. L’organizzazione del cockpit, dal design contemporaneo e lussuoso, è studiato per il massimo confort a bordo. Lo schienale mobile del sedile copilota permette di scegliere a piacimento tra la posizione di navigazione e la posizione quadrato/prendisole.
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NEW 2017



True invitations in relaxation, the aft and side seatbacks fold down, transforming the space into a large, longitudinal sundeck, while the generously sized swim platform provides access to a large storage locker. Immense windows in the hull bathe the interior with light and provide a breath-taking view of the sea. Véritables invitations à la détente, les dossiers arrière et latéraux basculent et se transforment en un grand bain de soleil longitudinal, tandis que la volumineuse plateforme permet d’accéder à un grand coffre de rangement. Les immenses plexis de coque baignent l’intérieur de lumière et permettent une vue sur la mer imprenable. Die Rücken- und Seitenlehnen sind klappbar und lassen sich zu einem großen länglichen Sonnendeck umbauen, das zum Entspannen einlädt. Die großzügige Plattform wiederum ermöglicht den Zugang zu einem großen Stauraum. Durch die riesigen Rumpffenster, die einen atemberaubenden Meerblick bieten, sind die Innenräume lichtdurchflutet. Verdaderas invitaciones para la relajación, la parte trasera y las laterales son basculantes y se transforman en una gran zona para tomar el sol longitudinal, mientras que la voluminosa plataforma permite acceder a un gran armario de almacenamiento. Las inmensas placas de plexiglás del casco bañan el interior de luminosidad y permiten unas vistas al mar incomparables. Vero e proprio invito al relax, gli schienali posteriori e laterali sono ribaltabili e si trasformano in un gran prendisole longitudinale, mentre l’ampia piattaforma consente di accedere a un grande vano contenitore. Gli immensi oblò di scafo allagano di luce gli interni e offrono un’impagabile vista sul mare.



31 40 p. Leader 2017.indd 31



28/07/2016 12:54



32 40 p. Leader 2017.indd 32



28/07/2016 12:55



NEW 2017



Walnut interior woodworks option (Moabi as standard). Option intérieur Noyer Fil (Moabi en standard).
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2 cabins versions / version 2 cabines



3 cabins version / version 3 cabines



Aft cockpit saloon option / Option carré arrière de cockpit



Overall length / Longueur hors tout / Länge über Alles / Eslora total / Lunghezza fuori tutto : .................................................................. 14,30 m / 46’ 10’’ Hull length / Longueur coque / Rumpflänge / Eslora de casco / Lunghezza scafo : ................................................................................... 12,67 m / 41’ 6’’ Beam / Bau maxi / Rumpfbreite / Manga de casco / Baglio massimo : ....................................................................................................... 4,10 m / 13’ 5’’ Displacement / Déplacement lège / Verdrängung / Desplazamiento en rosca / Dislocamento leggero : .......................................... 10.600 Kg / 23.369 Lbs Draft / Tirant d’eau / Tiefgang / Calado / Pescaggio : .................................................................................................................................... 1,10 m / 3’ 7” Max Air draft / Tirant d’air maxi / Höhe über Wasser Maximale / Altura sobre flotación máxima / Altezza massima : ..................................4,85 m / 15’ 10’’ Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : .................................................................................................... Diesel Volvo 2 x D6-370 DP sterndrive (2x 370 HP) Volvo 2 x D6-370 DP sterndrive (2 x 370 HP) + joystick Volvo 2 x D6-400 DP sterndrive (2 x 400 HP) + joystick Volvo 2 x IPS 600 D6-435 (2 x 435 HP) + joystick Cabins / Cabines / Kabinen / Cabinas / Cabine : ............................................................................................................................................................... 2 / 3 Berths / Couchages / Kojen / Camas / Cucette : ............................................................................................................................................................... 4 / 6 Fuel capacity / Capacité carburant / Inhalt Treibstofftank / Depósito carburante / Serbatoio carburante : ............................................... 900 L / 238 US Gal Water capacity / Capacité eau / Inhalt Wassertank / Depósito agua / Serbatoio acqua : ......................................................................... 400 L / 106 US Gal CE Category / Catégorie CE / CE Fahrtgebeitszertifikat / Certificación CE / Certificazione CE : .......................................................................... B-12 / C-14 Designers / Architectes / Architekt / Arquitectos / Architetti : ........................................................................ Garroni Design / J&J Design / Jeanneau Design
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Standard Standard



Open space



Cockpit lounge



Cockpit lounge



Overall length / Longueur hors tout / Länge über Alles / Eslora total / Lunghezza fuori tutto : .................................................................... 12,33 m / 40’ 5’’ Hull length / Longueur coque / Rumpflänge / Eslora de casco / Lunghezza scafo : ........................................................................................ 10,98 m / 36’ Beam / Bau maxi / Rumpfbreite / Manga de casco / Baglio massimo : ....................................................................................................... 3,80 m / 12’ 5’’



Displacement / Déplacement lège / Verdrängung / Desplazamiento en rosca / Dislocamento leggero : ............................................ 7.531 Kg / 16.603 Lbs Draft / Tirant d’eau / Tiefgang / Calado / Pescaggio : .................................................................................................................................... 1,10 m / 3’ 7” Max Air draft / Tirant d’air maxi / Höhe über Wasser Maximale / Altura sobre flotación máxima / Altezza massima : ........................ (Open) 4,60 m / 15’ 1’’ Max Air draft / Tirant d’air maxi / Höhe über Wasser Maximale / Altura sobre flotación máxima / Altezza massima : ..................... (Sportop) 4,50 m / 14’ 9’’ Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : ........................................................................... Gaz / Essence Catalyse Mercruiser 2 x 6,2L MPI DTS Bravo 3X (2 x 320 Cv / Hp) Mercruiser 2 x 8,2L Mag DTS Bravo 3XR (2 x 380 Cv / Hp)* Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : ..................................................................................................... Diesel Volvo 2 X D4-300 Dp (2 X 300 Cv / Hp)* Volvo 2 X D6-370 Dp (2 X 370 Cv / Hp)* Cabins / Cabines / Kabinen / Cabinas / Cabine : .................................................................................................................................................................... 2 Berths / Couchages / Kojen / Camas / Cucette : ............................................................................................................................................................... 5 / 7 Fuel capacity / Capacité carburant / Inhalt Treibstofftank / Depósito carburante / Serbatoio carburante : ..................................... 2 x 362 L / 2 x 96 US Gal Water capacity / Capacité eau / Inhalt Wassertank / Depósito agua / Serbatoio acqua : ........................................................................... 250 L / 66 US Gal CE Category / Catégorie CE / CE Fahrtgebeitszertifikat / Certificación CE / Certificazione CE : .......................................................................... B-10 / C-12 Designers / Architectes / Architekt / Arquitectos / Architetti : .............................................. Garroni Design / Mickael Peters Yacht Design / Jeanneau Design
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Overall length / Longueur hors tout / Länge über Alles / Eslora total / Lunghezza fuori tutto : ..................................................................... 11,47 m / 37’7’’ Hull length / Longueur coque / Rumpflänge / Eslora de casco / Lunghezza scafo : ...................................................................................... 9,86 m / 32’4’’ Beam / Bau maxi / Rumpfbreite / Manga de casco / Baglio massimo : ...................................................................................................... 3,62 m / 11’10’’ Displacement / Déplacement lège / Verdrängung / Desplazamiento en rosca / Dislocamento leggero : .............................................. 6.616 kg/ 14.586 lbs Draft / Tirant d’eau / Tiefgang / Calado / Pescaggio : ...................................................................................................................................... 0,75 m/ 2’5’’ Max Air draft / Tirant d’air maxi / Höhe über Wasser Maximale / Altura sobre flotación máxima / Altezza massima : ........................ (Open) 4,08 m / 13’ 4’’ Max Air draft / Tirant d’air maxi / Höhe über Wasser Maximale / Altura sobre flotación máxima / Altezza massima : ..................... (Sportop) 4,16 m / 13’ 7’’ Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : ........................................................................... Gaz / Essence Catalyse Mercruiser 2 x 6,2L MPI DTS Bravo 3X (2 x 300 Cv / Hp)* Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : .................................................................................................... Diesel ................................................................................................................................................................................Volvo 2 x D4-260 Dp (2 x 260 Cv / Hp)* ................................................................................................................................................................................Volvo 2 x D4-300 Dp (2 x 300 Cv / Hp)* Cabins / Cabines / Kabinen / Cabinas / Cabine : .................................................................................................................................................................... 2 Berths / Couchages / Kojen / Camas / Cucette : .................................................................................................................................................................... 5 Fuel capacity / Capacité carburant / Inhalt Treibstofftank / Depósito carburante / Serbatoio carburante : ............................................... 550 L / 146 US gal Water capacity / Capacité eau / Inhalt Wassertank / Depósito agua / Serbatoio acqua : ....................................... 160 L (+100 L) / 42 US gal (+26 US gal) CE Category / Catégorie CE / CE Fahrtgebeitszertifikat / Certificación CE / Certificazione CE : ............................................................................ B-8 / C-10 Designers / Architectes / Architekt / Arquitectos / Architetti : .............................................. Garroni Design / Michael Peters Yacht design / Jeanneau Design
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NEW 2017



NEW 2017



General specifications Caractéristiques techniques Technische daten Características generales Caratteristiche tecniche • Amérique/Export : Les puissances électriques et les équipements standards ou optionnels peuvent être différents selon les spécifités du pays. Ils seront adaptés par votre concessionnaire. • America/Export: Please note that electric power and appliances may be different and/ or not offered on standard or on option. They would be adapted locally by your dealer. • América/Export:



Las



potencias



eléctricas y los equipos estándar u opcionales pueden ser diferentes según las especificaciones del pais. Serán adaptadas por su Provisional version - Caractéristiques provisoires Overall length / Longueur hors tout / Länge über Alles / Eslora total / Lunghezza fuori tutto : ................................. 9,23 m / 29’52’’ Hull length / Longueur coque / Rumpflänge / Eslora de casco / Lunghezza scafo : ................................................ 7,76 m / 22’96’’ Beam / Bau maxi / Rumpfbreite / Manga de casco / Baglio massimo : .................................................................... 3,00 m / 9’10’’ Displacement / Déplacement lège / Verdrängung / Desplazamiento en rosca / Dislocamento leggero (Volvo D4-260) : . 3.702 kg / 8.161 Lbs Max Air draft / Tirant d’air maxi / Höhe über Wasser Maximale / Altura sobre flotación máxima / Altezza massima :.......2,94 m / 9’7’’ Cabins / Cabines / Kabinen / Cabinas / Cabine : ......................................................................................................................... 1 / 2 Berths / Couchages / Kojen / Camas / Cucette : ......................................................................................................................... 2 / 4 Fuel capacity / Capacité carburant / Inhalt Treibstofftank / Depósito carburante / Serbatoio carburante : .............. 300 l / 79 US gal Water capacity / Capacité eau / Inhalt Wassertank / Depósito agua / Serbatoio acqua : ........................................ 100 l / 26 US gal Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : ........................................Gaz / Essence Catalyse Mercruiser 1 x 6,2L MPI DTS Bravo 3X (1 x 350 Cv / Hp) Mercruiser 1 x 8,2L Mag Bravo 3XR (1 x 380 Cv / Hp) Mercruiser 2 x 4,5L MPI DTS - Bravo 3X (2 x 250 Cv / Hp)* Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : .................................................................. Diesel Volvo 1x D4-260 ZD (1x 260 Cv / Hp) Volvo 1x D4-300 ZD (1x 300 Cv / Hp) CE Category / Catégorie CE / CE Fahrtgebeitszertifikat / Certificación CE / Certificazione CE : ....................... B-7 / C-9 (in process) Designers / Architectes / Architekt / Arquitectos / Architetti : ......... Mickael Peters Yacht Design / Garroni Design / Jeanneau Design



concesionario. • Amerika/Export: Die elektrische Leistung und Serien-und Sonderausstattungen können je nach den Besonderheiten des Landes. Sie werden von Ihrem Fachhändler angepasst werden. • America/Export: Le potenze elettriche e le dotazioni standard o opzionali possono essere differenti a seconda dei paesi. Saranno messe a norma dal vostro concessionario.
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Merry Fisher, Cap Camarat, Leader, NC, Velasco… il y a forcément un Jeanneau qui vous ressemble ! A découvrir sur www.jeanneau.com ou chez votre concessionnaire Jeanneau.



Réseau international JEANNEAU disponible sur : JEANNEAU International dealer network available at :



www.jeanneau.com



Les modèles photographiés ne sont pas contractuels et peuvent être présentés avec des options. Les décorations intérieures et extérieures ainsi que les équipements divers peuvent être modifiés sans préavis. Photographs of these presented models are not contractually binding, and may include optional equipment. Interior and exterior decoration as well as equipment may be modified without prior notice.



Jeanneau, 32 avenue des Sables - CS 30529 - 85505 Les Herbiers cedex - France - Tél. (33) 2 51 64 20 20
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Conception Bleu Com’ Cèdre - www.bleucomcedre.com - Mise à jour Juin 2016 - Textes, photos et illustrations non contractuelles - Crédit photos : J. KELAGOPIAN - J.J. BERNIER



Merry Fisher, Cap Camarat, Leader, NC, Velasco… with so many models to choose from, there is sure to be a Jeanneau with your name on it! Discover all these and more at www.jeanneau.com, or at your local Jeanneau Dealership.



28/07/2016 12:56 























Empfehlen Sie Dokumente






[image: alt]





LEADER Oktober 2017 

09.10.2017 - Michel (CEO Ypsomed AG), Edouard Pfister (Unter- nehmer), SÃ©bastien Tondeur (CEO MCI Group Hol- ding SA, Entrepreneur Of The Year 2011) sowie Tho- ...... Erfolgskurs: Die Ostschweizer. Wirtschaft im Sturm erobert. 4. Managementkonzeptio
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LEADER Oktober 2017 

09.10.2017 - dem Vertiefungsgebiet Mikro- und Nanotechnologie. Â«Schon wÃ¤hrend meiner Ausbildung war ich hÃ¤ufig in die Arbeit der Forschungs- und Entwicklungsab- teilungen eingebundenÂ», erinnert er sich. 2008 stiess. Huber zur Fisba in St.Gallen u
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SP-FORGIVEN LEADER Interior.indd 

San Pablo, en su Carta a los Romanos, dice que "todos pecaron y están faltos de la gloria de Dios" (Romanos 3:23). El pe
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BSFL Kindergarten Leader Guide 

¡Qué gran honor es ser nueva parte del equipo que produce para ustedes los Estudios Bíblicos para la Vida! Nuestro objet
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Rules, safety, respect, responsible, leader Leader in ... AWS 

4 dic. 2017 - Monday—Lunes. Tuesday—Martes. Wednesday—Miercoles. Thursday—Jueves. Friday—Viernes. Weekly Words: Write sp
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the leader - La Porte ISD 

20 ago. 2015 - Teachers who have joined La Porte ISD elementary schools for the ... Representatives of the La Porte-Bays
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designing the school leader pdf 

You are entirely free to find, use and download, so there is no cost at all. designing the school leader. PDF may not make exciting reading, but designing the school leader is packed with valuable instructions, information and warnings. We also have 
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Spanish Formed Leader Training Book.indb 

Derrama Tu Espíritu Santo para que me inspiren estas palabras de las Sagradas Escrituras. Mueve en mi alma el deseo a re
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Fish Tape Leader - Home Depot 

be attached. 2. Separate Leader and Twist Cap. Slide Twist Cap onto to tape as shown. 3. Heat tape to dull red and compl
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leader en españa - Cooperativas Agro-alimentarias 

emparentadas con la toponimia geográfica o histórica. Tener como base una personalidad geográfico-histórica bien definid
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2018 Línea de Tiempo del Project Leader 

Comenzar a orar por la recolección de las cajas de regalos y la meta para este año. • Dar a conocer la visión y discutir
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high performance leader dauerhaft erfolgreich auf 

Are you looking for high performance leader dauerhaft erfolgreich auf der topebene wirksame selbst und PDF?. If you are areader who likes to download high ...
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mohandas k ghandi spiritual leader pdf 

We have many PDF Ebook and user guide is also associated with mohandas k ghandi spiritual leader. PDF Ebook, include : Missionsreisen Und Forschungen In S D Afrika W Hrend Eines Sechzehnj. Hrigen Aufenthalts Im Innern De, Mitsubishi 4d32 Engine, Mjes
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2018 Línea de Tiempo del Project Leader 

L. D. 28. 27. 26. 25. 24. 23. 22. 21. 20. 19. 18. 17. 16. 15. 14. 13. 12. 11. 10. 9. 8. 7 ... Ordenar tus Materiales Gra
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Great Leader vuelve a encender una ilusión 

1 taina maDriGal 3a., 55 kg., Johannesburg (Usa) y Bengalina (southern Halo), cab. mi martincito. Jockey pedro Diestra (
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famous leader of the german colony here die 

Read and Save Ebook famous leader of the german colony here die biographie des j hanno deiler und ihre implikationen fuer deutschamerikanische ...
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resumen del plan de compensación para méxico - Flash Brand Leader 

Puntos de clientes en total en su equipo. (Personal y Línea descendente). Executive. Team Leader. Executive. Team Traine
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V INTERCAMBIO DE EXPERIENCIAS LEADER EN EL TERRITORIO 

15 mar. 2017 - 16:30h - 17:30h Presentación la “Transición Energética del S. XXI”. Sr. Ramon Sans Rovira, autor del libr
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Subject Spanish KS5 Subject Leader Dr Nwahba Exam Board AQA ... 

Study of a piece of literature -Como Agua para chocolate by Laura Esquivel. Year 2 Curriculum Social issues and trends:
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Curso de desafío de perezoso f Liberación de ... - Key Leader 

estilos de liderazgo, etc.. Manchado y confiar en las actividades : actividades que enseñan las técnicas apropiadas dest
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EVENTO LEADER 2016 Programa provisional Destinado a: Grupos 

13 dic. 2016 - Espacios SENIOR. 7B. ADRIVALL. Imagen rural ... GAL NORDESTE DE LA REGIÓN DE. MURCIA. Productos de Calida
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Der Bundeskanzler ALS Leader Seiner Partei. Die Chancen Einer ... 

Another interesting books: Gerald Durrell. The Corfu Trilogy: My Family and Other Animals; Birds, Beasts and Relatives; and The Garden of the Gods by Gerald.
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This year's Arthur Brand Leader- ship Award Winner, Victor Wishna 

05.01.2016 - In 2010 he was named New York's second funniest amateur Jewish comedian by ... recognize and develop new and emerging CBS leaders. It will be officially presented to Victor at ..... the entrance gate and fortification wall of the ancient
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Inbound Leader, el evento de marketing del año, se multiplica por 2 

Hubo tiempo para profundizar en temas ... equipo en tiempo récord de una ciudad a la otra. ... El motivo no ha sido otr
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